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raspolaganja dr`avnom imovinom, prije okon~anja rada

Komisije;

Priznaju}i tako|er da je za za{titu interesa Bosne i

Hercegovine i njenih administrativnih jedinica od potencijalne

{tete koju bi predstavljalo dalje raspolaganje dr`avnom

imovinom prije dono{enja odgovaraju}ih zakona, potreban

produ`etak mandata Komisije i produ`enje va`enja zakona

kojima se privremeno zabranjuje raspolaganje dr`avnom

imovinom od strane Bosne i Hercegovine, entiteta ili svih

njenih administrativnih jedinica;

Uzev{i u obzir, konstatiraju}i, te imaju}i na umu sve

prethodno spomenuto, visoki predstavnik donosi sljede}u

ODLUKU

O IZMJENAMA I DOPUNAMA ZAKONA O

PRIVREMENOJ ZABRANI RASPOLAGANJA

DR@AVNOM IMOVINOM BOSNE I HERCEGOVINE

Zakon o izmjenama i dopunama nalazi se u prilogu i ~ini

sastavni dio ove Odluke.

Navedeni Zakon stu pa na snagu odmah kao zakon Bosne i

Hercegovine, na privremenoj osnovi, sve dok ga Parlamentarna 

skup{tina Bosne i Hercegovine ne usvoji u istom obliku, bez

izmjena i dopuna i bez dodatnih uvjeta.

Odluka Vije}a ministara Bosne i Hercegovine o

uspostavljanju Komisije za dr`avnu imovinu, utvr|ivanje i

raspodjelu dr`avne imovine, odre|ivanje prava i obaveza

Bosne i Hercegovine, entiteta i Br~ko Distrikta Bosne i

Hercegovine u upravljanju dr`avnom imovinom ("Slu`beni

glasnik Bosne i Hercegovine", br. 10/05, 18/05, 69/05, 70/05),

izmijenit }e se i dopuniti kako bi se uskladila s ovim Zakonom.

Ova Odluka stu pa na snagu odmah i odmah se objavljuje u

"Slu`benom glasniku Bosne i Hercegovine". 

Broj 25/06

29. septembra 2006. godine

Sarajevo

Visoki predstavnik

Christian Schwarz-Schilling, s. r.

ZAKON

O IZMJENAMA I DOPUNAMA ZAKONA O

PRIVREMENOJ ZABRANI RASPOLAGANJA

DR@AVNOM IMOVINOM BOSNE I HERCEGOVINE

^lan 1.

U ~lanu 3. iza stava 2. dodaje se novi stav koji glasi:

"Dio dr`avne imovine koja }e i dalje slu`iti za potrebe

odbrane se, na osnovu i u skladu s ~l. 71-74. Zakona o odbrani

Bosne i Hercegovine ("Slu`beni glasnik Bosne i Hercegovine", 

br. 88/05), tako|er izuzima od privremene zabrane progla{ene

ovim Zakonom."

^lan 2.

U ~lanu 4. Zakona o privremenoj zabrani raspolaganja

dr`avnom imovinom Bosne i Hercegovine, "Slu`beni glasnik

Bosne i Hercegovine", br. 18/05 i 29/06, rije~i: "30. septembra

2006. godine", mijenjaju se rije~ima: "31. maja 2007. godine".

^lan 3.

Ovaj Zakon stu pa na snagu odmah i odmah se objavljuje u

"Slu`benom glasniku Bosne i Hercegovine".

Koriste}i se ovlastima koje su mi data ~lankom V Aneksa

10 (Sporazum o civilnoj provedbi Mirovnog ugovora) Op}eg

okvirnog sporazuma za mir u Bosni i Hercegovini, prema

kojem je visoki predstavnik kona~ni autoritet u zemlji glede

tuma~enja pomenutog Sporazuma o civilnoj provedbi

Mirovnog ugovora; i posebice uzev{i u obzir ~lanak II. 1. (d)

gore navedenog Sporazuma, prema kojem visoki predstavnik

"pru`a pomo}, kada to ocijeni neophodnim, u iznala`enju

rje{enja za sve probleme koji se pojave u svezi s civilnom

provedbom";

Pozivaju}i se na stavak XI. 2. Zaklju~aka Konferencije za

provedbu mira odr`ane u Bonu 9. i 10. prosinca 1997. godine,

u kojem je Vije}e za provedbu mira pozdravilo nakanu visokog 

predstavnika da uporabi svoj kona~ni autoritet u zemlji glede

tuma~enja Sporazuma o civilnoj provedbi Mirovnog ugovora

kako bi pomogao u iznala`enju rje{enja za probleme, kako je

prethodno re~eno, "dono{enjem obvezuju}ih odluka, kada to

bude smatrao neophodnim", u svezi s odre|enim pitanjima,

uklju~uju}i (sukladno s to~kom (c) ovog stavka) i "mjere u

svrhu osiguranja provedbe Mirovnog sporazuma na ~itavom

teritoriju Bosne i Hercegovine i njezinih entiteta";

Prisje}aju}i se tako|er da se Deklaracijom Upravnog

odbora Vije}a za provedbu mira, donesenom na razini

politi~kih direktora, u Sarajevu 24. rujna 2004. godine,

zahtijevalo iznala`enje "trajnog rje{enja" u svezi s "pitanjem

dr`avne imovine";

Konstatiraju}i da je, na temelju navedenog, Povjerenstvo

za dr`avnu imovinu, utvr|ivanje i raspodjelu dr`avne imovine,

odre|ivanje prava i obveza Bosne i Hercegovine, entiteta i

Br~ko Distrikta Bosne i Hercegovine u upravljanju dr`avnom

imovinom (u daljnjem tekstu: Povjerenstvo), u ~ijem se sastavu 

nalaze stru~njaci predstavnici iz oba entiteta Bosne i

Hercegovine, Br~ko Distrikta Bosne i Hercegovine i institucija

Bosne i Hercegovine, formirano u prosincu 2004. godine

Odlukom Vije}a ministara Bosne i Hercegovine ("Slu`beni

glasnik Bosne i Hercegovine", br. 10/05, 18/05, 69/05, 70/05, u 

daljnjem tekstu: Odluka);

Imaju}i na umu da je Povjerenstvo, na temelju ~lanka 1.

navedene Odluke, zadu`eno za predlaganje nacrta zakona o

pravima vlasni{tva i upravljanja dr`avnom imovinom;

Smatraju}i da je Povjerenstvo, sukladno ~lanku 3.

navedene Odluke, bilo konkretno zadu`eno da, izme|u ostalog, 

pripremi "kriterije koji }e se primjenjivati da bi se utvrdilo koja 

imovina je u vlasni{tvu Bosne i Hercegovine, entiteta i Br~ko

Distrikta" i "nacrte zakonskih akata za usvajanje, kojima se

osigurava da utvr|eni kriteriji budu provedeni";

Imaju}i na umu da je sukladno ~lanku 4a Odluke Vije}a

ministara Bosne i Hercegovine Povjerenstvo dodatno zadu`eno 

da odlu~uje po zahtjevima "o izuzimanju odre|ene dr`avne

imovine od zabrane propisane zakonima o privremenoj zabrani 

raspolaganja dr`avnom imovinom na razini Bosne i

Hercegovine, Federacije Bosne i Hercegovine i Republike

Srpske";

Konstatiraju}i tako|er da se Zakonom o obrani Bosne i

Hercegovine ("Slu`beni glasnik Bosne i Hercegovine", br.

88/05) predvi|aju modaliteti za prijenos imovinskih prava i

obveza nad, izme|u ostalog, nepokretnom imovinom koja }e i

dalje slu`iti za potrebe obrane, koja djelomi~no spada u

kategoriju dr`avne imovine;

Prepoznaju}i zna~aj pune provedbe Zakona o obrani

Bosne i Hercegovine, zna~aj nepokretne imovine iz domena

obrane za normalno funkcioniranje institucija odbrane Bosne i

Hercegovine, te `urnost kojom je reformu obrane nu`no

realizirati;

Smatraju}i tako|er da }e, sukladno Odluci visokog

predstavnika o izmjenama i dopunama Zakona o privremenoj

zabrani raspolaganja dr`avnom imovinom Bosne i

Hercegovine ("Slu`beni glasnik Bosne i Hercegovine", br.

29/06), rok za pripremu kona~nog izvje{}a za predsjedatelja

Vije}a ministara Bosne i Hercegovine odnosno podno{enje

relevantnog nacrta zakona, iste}i dana 30. rujna 2006. godine,

zajedno s privremenom zabranom raspolaganja dr`avnom

imovinom, prije okon~anja rada Povjerenstva;

Priznaju}i tako|er da je za za{titu interesa Bosne i

Hercegovine i njezinih administrativnih jedinica od

potencijalne {tete koju bi predstavljalo daljnje raspolaganje



dr`avnom imovinom prije dono{enja odgovaraju}ih zakona

potrebit produ`etak mandata Povjerenstva i produ`enje va`enja

zakona kojima se privremeno zabranjuje raspolaganje

dr`avnom imovinom od strane Bosne i Hercegovine, entiteta ili 

svih njezinih administrativnih jedinica;

Uzev{i u obzir, konstatiraju}i, te imaju}i na umu sve

prethodno spomenuto, visoki predstavnik donosi sljede}u

ODLUKU

O IZMJENAMA I DOPUNAMA ZAKONA O

PRIVREMENOJ ZABRANI RASPOLAGANJA

DR@AVNOM IMOVINOM BOSNE I HERCEGOVINE

Zakon o izmjenama i dopunama nalazi se u privitku i ~ini

sastavni dio ove Odluke.

Navedeni Zakon stu pa na snagu odmah kao zakon Bosne i

Hercegovine, na privremenom osnovu, sve dok ga

Parlamentarna skup{tina Bosne i Hercegovine ne usvoji u

istom obliku, bez izmjena i dopuna i bez dodatnih uvjeta.

Odluka Vije}a ministara Bosne i Hercegovine o uspostavi

Povjerenstva za dr`avnu imovinu, utvr|ivanje i raspodjelu

dr`avne imovine, odre|ivanje prava i obveza Bosne i

Hercegovine, entiteta i Br~ko Distrikta Bosne i Hercegovine u

upravljanju dr`avnom imovinom ("Slu`beni glasnik Bosne i

Hercegovine", br. 10/05, 18/05, 69/05, 70/05), izmijenit }e se i

dopuniti kako bi se uskladila s ovim Zakonom.

Ova Odluka stu pa na snagu odmah i odmah se objavljuje u

"Slu`benom glasniku Bosne i Hercegovine". 

Broj 25/06

29. rujna 2006. godine

Sarajevo

Visoki predstavnik

Christian Schwarz-Schilling, v. r.

ZAKON

O IZMJENAMA I DOPUNAMA ZAKONA O

PRIVREMENOJ ZABRANI RASPOLAGANJA

DR@AVNOM IMOVINOM BOSNE I HERCEGOVINE

^lanak 1.

U ~lanku 3. iza stavka 2. dodaje se novi stavak koji glasi:

"Dio dr`avne imovine koja }e i dalje slu`iti za potrebe

obrane se, na temelju i sukladno ~l. 71-74. Zakona o obrani

Bosne i Hercegovine ("Slu`beni glasnik Bosne i Hercegovine", 

br. 88/05), tako|er izuzima od privremene zabrane progla{ene

ovim Zakonom."

^lanak 2.

U ~lanku 4. Zakona o privremenoj zabrani raspolaganja

dr`avnom imovinom Bosne i Hercegovine, "Slu`beni glasnik

Bosne i Hercegovine", br. 18/05 i 29/06, rije~i: "30. rujna

2006. godine", mijenjaju se rije~ima: "31. svibnja 2007.

godine".

^lanak 3.

Ovaj Zakon stu pa na snagu odmah i odmah se objavljuje u

"Slu`benom glasniku Bosne i Hercegovine".

Koriste}i se ovla{tewima koja su mi data ~lanom V

Aneksa 10 (Sporazum o civilnoj implementaciji Mirovnog

ugovora) Op{teg okvirnog sporazuma za mir u Bosni i

Hercegovini, prema kojem je visoki predstavnik kona~ni

autoritet u zemqi u pogledu tuma~ewa pomenutog Sporazuma

o civilnoj implementaciji Mirovnog ugovora; i posebno

uzev{i u obzir ~lan II. 1. (d) gore navedenog Sporazuma, prema

kojem visoki predstavnik "pru`a pomo}, kada to ocijeni

neophodnim, u iznala`ewu rje{ewa za sve probleme koji se

pojave u vezi sa civilnom implementacijom";

Pozivaju}i se na stav XI. 2. Zakqu~aka Konferencije za

implementaciju mira odr`ane u Bonu 9. i 10. decembra 1997.

godine, u kojem je Vije}e za implementaciju mira pozdravilo

namjeru visokog predstavnika da iskoristi svoj kona~ni

autoritet u zemqi u pogledu tuma~ewa Sporazuma o civilnoj

implementaciji Mirovnog ugovora kako bi pomogao u

iznala`ewu rje{ewa za probleme, kako je prethodno re~eno,

"dono{ewem obavezuju}ih odluka, kada to bude smatrao

neophodnim", u vezi sa odre|enim pitawima, ukqu~uju}i (u

skladu sa ta~kom (c) ovog stava) i "mjere u svrhu obezbje|ewa

implementacije Mirovnog sporazuma na ~itavoj teritoriji

Bosne i Hercegovine i wenih entiteta";

Prisje}aju}i se tako|e da se Deklaracijom Upravnog

odbora Vije}a za implementaciju mira, donesenom na nivou

politi~kih direktora, u Sarajevu 24. septembra 2004. godine,

zahtijevalo iznala`ewe "trajnog rje{ewa" u vezi s "pitawem

dr`avne imovine";

Konstatuju}i da je, na osnovu navedenog, Komisija za

dr`avnu imovinu, utvr|ivawe i raspodjelu dr`avne imovine,

odre|ivawe prava i obaveza Bosne i Hercegovine, entiteta i

Br~ko Distrikta Bosne i Hercegovine u upravqawu

dr`avnom imovinom (u daqwem tekstu: Komisija), u ~ijem se

sastavu nalaze stru~waci predstavnici iz oba entiteta Bosne 

i Hercegovine, Br~ko Distrikta Bosne i Hercegovine i

institucija Bosne i Hercegovine, formirana u decembru

2004. godine Odlukom Savjeta ministara Bosne i Hercegovine 

("Slu`beni glasnik Bosne i Hercegovine", br. 10/05, 18/05,

69/05, 70/05, u daqwem tekstu: Odluka);

Imaju}i na umu da je Komisija, na osnovu ~lana 1. navedene 

Odluke, zadu`ena za predlagawe nacrta zakona o pravima

vlasni{tva i upravqawa dr`avnom imovinom;

Smatraju}i da je Komisija, u skladu sa ~lanom 3. navedene

Odluke, bila konkretno zadu`ena da, izme|u ostalog,

pripremi "kriterije koji }e se primjewivati da bi se

utvrdilo koja imovina je u vlasni{tvu Bosne i Hercegovine,

entiteta i Br~ko Distrikta" i "nacrte zakonskih akata za

usvajawe, kojima se obezbje|uje da utvr|eni kriteriji budu

provedeni";

Imaju}i na umu da je u skladu s ~lanom 4a Odluke Savjeta

ministara Bosne i Hercegovine Komisija dodatno zadu`ena

da odlu~uje po zahtjevima "o izuzimawu odre|ene dr`avne

imovine od zabrane propisane zakonima o privremenoj

zabrani raspolagawa dr`avnom imovinom na nivou Bosne i

Hercegovine, Federacije Bosne i Hercegovine i Republike

Srpske";

Konstatuju}i tako|e da se Zakonom o odbrani Bosne i

Hercegovine ("Slu`beni glasnik Bosne i Hercegovine", br.

88/05) predvi|aju modaliteti za prenos imovinskih prava i

obaveza nad, izme|u ostalog, nepokretnom imovinom koja }e i

daqe slu`iti za potrebe odbrane, koja djelimi~no spada u

kategoriju dr`avne imovine;

Prepoznaju}i zna~aj pune implementacije Zakona o

odbrani Bosne i Hercegovine, zna~aj nepokretne imovine iz

domena odbrane za normalno funkcionisawe institucija

odbrane Bosne i Hercegovine, te hitnost kojom je reformu

odbrane nu`no realizovati;

Smatraju}i tako|e da }e, u skladu s Odlukom visokog

predstavnika o izmjenama i dopunama Zakona o privremenoj

zabrani raspolagawa dr`avnom imovinom Bosne i

Hercegovine ("Slu`beni glasnik Bosne i Hercegovine", br.

29/06), rok za pripremu kona~nog izvje{taja za predsje -

davaju}eg Savjeta ministara Bosne i Hercegovine odnosno

podno{ewe relevantnog nacrta zakona, iste}i dana 30.

septembra 2006. godine, zajedno s privremenom zabranom

raspolagawa dr`avnom imovinom, prije okon~awa rada

Komisije;

Priznaju}i tako|e da je za za{titu interesa Bosne i

Hercegovine i wenih administrativnih jedinica od

potencijalne {tete koju bi predstavqalo daqe raspolagawe

dr`avnom imovinom prije dono{ewa odgovaraju}ih zakona
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